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PARLEMENT EUROPÉEN 2009 - 2014

Délégation à la commission parlementaire Cariforum-UE

DCAR_PV(2010)0908

PROCÈS-VERBAL
de la réunion du 8 septembre 2010, de 15 heures à 16 h 30

Strasbourg

La réunion est ouverte le mercredi 8 septembre 2010 à 15 h 10, sous la présidence de David 
Martin, exerçant provisoirement la présidence.

1. Ouverture de la réunion, sous la présidence du député exerçant provisoirement la 
présidence 

Le député exerçant provisoirement la présidence rappelle aux membres que l'objectif de la 
réunion est de constituer le bureau de la délégation à la commission parlementaire 
CARIFORUM-UE par élection de son président et de ses deux vice-présidents.

2. Élection du président

Conformément à l'article 195, paragraphe 2, du règlement, le président provisoire vérifie que 
le quorum est atteint.

Au nom du groupe S&D, Bernd Lange propose la candidature de David Martin au poste de 
président de la délégation. David Martin accepte cette candidature et confirme avoir dûment 
complété la déclaration des intérêts financiers. 

David Martin est élu par acclamation.

*
*    *

La réunion se poursuit sous la présidence de David Martin.

*
*    *



PE448.423v01-00 2/6 PV\854656FR.doc

FR

3. Élection des vice-présidents

Au nom du groupe PPE, Peter Šťastný propose la candidature d'Eleni Theocharous au poste 
de premier vice-présidente de la délégation. Eleni Theocharous accepte cette candidature et 
confirme avoir dûment complété la déclaration des intérêts financiers.

Eleni Theocharous est élue première vice-présidente par acclamation.

Au nom du groupe ALDE, Louis Michel propose la candidature de Niccolò Rinaldi au poste 
de deuxième vice-président de la délégation. Niccolò Rinaldi accepte cette candidature et 
confirme avoir dûment complété la déclaration des intérêts financiers.

Niccolò Rinaldi est élu deuxième vice-président par acclamation.

4. Calendrier des activités pour 2011

Le président constate que, bien que la délégation à la commission parlementaire 
CARIFORUM-UE soit une délégation permanente, elle est différente des autres délégations 
permanentes en ce sens qu'elle n'a pas été constituée dans le but de renforcer les relations avec 
les parlements des États du CARIFORUM. En réalité, la délégation a été constituée au titre 
d'un accord commercial international, l'accord de partenariat économique, afin de surveiller la 
mise en œuvre de cet accord.

Intervenants: Louis Michel, Miguel Angel Martínez Martínez, Robert Sturdy et David Martin.

Le calendrier des réunions de la délégation pour 2011 est approuvé comme suit: 

Semain
e

Février Heure Lieu

5 mardi 1er Bruxelles

Semain
e

Avril Heure Lieu

15 mardi 12 Bruxelles

Semain
e

Octobre Heure Lieu

40 mardi 4 Bruxelles

Semain
e

Décembre Heure Lieu

49 lundi 5 Bruxelles

Le commissaire sera invité à la première réunion de la délégation. Les experts seront invités à 
la réunion suivante.

Les ambassadeurs des États du CARIFORUM seront invités à assister aux réunions.

La délégation décide de se mettre en rapport avec les parlements des États du CARIFORUM 
et de proposer à chacun d'entre eux de nommer un membre au sein de la commission.
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Le secrétariat est chargé de trouver des dates appropriées en juin pour la réunion de la 
commission parlementaire CARIFORUM-UE, en évitant autant que possible qu'elle n'empiète 
sur les réunions de la commission du commerce international, de la commission du 
développement et de l'Assemblée parlementaire paritaire ACP-UE.

5. Questions diverses

Néant.

6. Date et lieu de la prochaine réunion

Mardi 1er février 2010, de 15 heures à 16 heures, à Bruxelles

La réunion est levée à 15 h 30.
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